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gospodarske, obriniSke in narodn®=

U

Izhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za polleta 1 gold. 80 kr., za &etrt leta 90 kr.,
posiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

&&= V Ljubljani v sredo 1. maja 1867. =2

Gospodarske stvari. ponavlja, tudi po trikrat, e je treba, dokler nit ne

skrije njive.
0 sladkorni (Cllk['ﬁlli) péSi. Ker je zdaj pésa debeleg'rﬁa, kakor je bila prvié, naj
Spisala sinova Avgusta Tschinkela v Ljubljani.

se tudi globodje ﬁkogéva. o koristi, da boljse raste.
' Ce tudi je plevél Ze zatrt, vendar okopavaj, dokler
(Dale.) je njivo videti 1z pésne nati, zlasti kader sufa dalje
Kako je péso prvic okopati in opleti. dasa pritiska.
Ako se hocCe pridelati dosti lepe pese, naj se njive Dokazano je, da okopavanje redi péso.
usnazijo plevéla in prst naj se prerahljd. To se dela Star prigovor uéi, ﬁa peés1 motika daje rast in sladkor.
z motikami, ki so po 5 palcev &iroke. Da zadne seme Okopavanje zemljo tako prerahljd, da je kakor
tek6j lepo rasti ter da se korenine potem zgodaj zredé, goba, in da zldhka v se pije mokroto, posebno jutranjo
mora kmetovalec ta posel pridno in &isto opraviti. Do- roso, ktero mnoge, tanke pésne koreninice v slast po-
stikrat je samo v njegovi moé&i, da, ako se on ne ustrasi srkdvajo. Rahljanje zemlji tudi pomaga, da v prsti,
ne truda ne stroSkov, d&e je tudi letina slabfega vre- kamqr lehko zahaja I:Ft:}krﬂta. in solnéna gorkota, raz-
mena, pésa vendar lepo rodi, in da mu obilo povrne padejo ter potem gnojé péso tudi tiste stvari, ktere do
delo in stroske. zdaj %e niso bile do dobrega razperéle. Kdor ne ver-
Torej na,j e Péﬂa ﬁkgplje ter =z gkﬁpgm usnazi In jame, k&!iﬁﬂﬂ korist Péﬂi rodi okﬂpavanje p ta Ilﬂj Saln
opléve , kar je mogode hitro, to je, kader je do dva poskusa, in gotovo bode preverjen.
{Jalca visoka zrastla. Naj gré na njivo delavcev, ko-
ikor more, da je posel hitreje zvrSen.
Okopavanje pesi pokonéd nevarni plevél, ter ji po- Navadno se zaCne sredi kimovca (septembra) pésa
maga, da se poprej in bolj zredi. kopati. Poprej se tega dela ni lotiti, ker pésa najveé
sladkorja zredi velicega srpana (avgusta) in v zadetku
Kako in kdaj je peso prepuliti in zopet okopavati. kimoveca meseca.
Ce kmetovalec pési pridno streZe, naglo vidi, kako ~ Najboljse se koplje z loparji, kteri morajo biti Ze-
s1 potem lepo pomaga. Pésa iz vrlega semena dela Ieznl_ , ter vgi podo ni_ navadnim Zitarskim loparjem,
precej dobre Sopi¢ke. Ko bi ti Sopicki dalje éasa ostali tedaj ne smejo na konci biti_ jeziku podobni.

Kdaj je peso izkopali.

?kupe ; tako kakor so bili vsa,j enl y PO nepgtrebﬂem b1 _IZI‘HT’&I]D PéSD l]El-j otroci snaiijo Pl‘Erti, in tesno PI‘i

pili zemljo in branili bi rasti, debeléti in sladkor delati poltl naj ji z noZem odrezavajo nit.

tisti korenini, ktera je odlogena, da ima ostati na sta- Nét je dobra Zivini za krmo. Tudi ne Skoduje,

rem prostoru. Za to j e treba nag[e Pﬂﬂlﬂﬁi. ako jO pustiﬁ na Ilji"i?i, da se podorje in takisto zemlji
ako Zkodljivo je, zavoljo Zivine &akati, da pésa precej vrne nekoliko izgubljene modi.

veta zraste, predno se presadi, kajti korenina tiste Po Kranjskem je slaba navada, péso, dokler Se

Péﬂﬂ, ktera ostane tam ? kjer je bila? P[}tem navadno ra_.ste, Obirati‘, -da se nat Zivini d&jﬂ. Vece Ilﬁp&l]lﬂti jﬂ
boléha ter ne doraste, ker se je prepozno iznebila ne- 1l od te; kajti nobena re¢ pése bolj ne ustavlja, kakor

potrebne druzbe. ée se ]ii nat obere. Premodr: stvarnik ni nobene redi
Kakor se pesna nat ( Perj e) lehko z rokd zatné —  ustvanl, ne védi _zakaj , VSe 1ma BVOjE velike in vaZne
navadno, kader je po 3 palce visoka — naj se precej vzroke. Vsi umni gospodarji, kteri sadé péso, povsod

presadi. Delavec naj z levico trdno prime najvedo 0Ostro skrbé in pazijo, da se ji ne vzame zavetje, ktero
péso, ter vse druge, kar jih je pognalo iz tiste jamice, 1ma od narave (nature).
naj populi z desnico, ter potlej zemljo zopet potladi _ée 1zkopane pése mne more§ precej z njive domi
naza) k pesi, ktera ostane na starem prostoru. Kader ?Eetl;_ pa ée‘ se je bati inraza, spravi jo na kupe, ki so
se presaja v suSi, naj presajevalec s kratkim, na konci 2zdolaj na &tirl ogle narejeni in zgoraj zasiljeni (pirami-
suliéastim (Spidastim) lesom, predno peso puli, zemljo dasti), pa jo nekoliko palcev na debelo pokrij s prstjé,
ob koreninah nekoliko razrahlj4, ker drugade bi se po- 1n tako se ti lepo ohrani dez vso zimo. Kopica ne smé
trgala sama nat, korenina bi pa ostala in spet ozelenéla. biti na tleh nad 5 &revljev Siroka, ne nad 4 drevlje vi-
e n1 pésa povsod izkalila, naj se posadi drugo soka, a dolga naj bode, kolikor ho¢e. Pésa se veckrat
seme , koder je treba, ali pa, kar je Se boljSe in ko- vname, ako je kopica predolga in prefiroka. Kader
ristnejie, naj se tjekaj posadé najmocnejSe korene izpu- Ppesa ostane vso zimo na kupu, trebé veckrat pogledati,
ljene pése. ¢e morda ni zadela kje goniti. Ako je bila mokra lé-
Nekoliko dni potem, ko je pesa presajena, trebé tina, posebno rada gnije.
zopet okopavatli z motikami, s kakorfnimi prvi¢, nam- (Konec prihodnjic.)
re¢ po O palcev Sirokimi. To delo naj se po dvakrat
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Narodni obicaji.

Vencanje (kronanje) ogerskega kralja.

-1 . Popis ogerske krone in druzih vencalnih pridevkov.

Preteklo je Ze 36 let od zadnjega vendanja oger-

R E _.-Skega kralja Ferdinanda. Ker se bliza 633, da bode

nas cesar Franc JoZef vendan kot ogerski kralj,
in ker imajo ,Novice* navado, da svojim bralcem raz-
lagajo bolj na tanko, kar se po svetu zanimivega godi,
tedaj jim podamo tudi popis, kako Ogri svojega kralja
vencajo (kronajo).

red vsem hoCemo govoriti o sveti ogerski

kroni in druzih znamenjih, ktera se rabijo pri
vendanjl.

994. leta krScen. Krstil ga je sv. Vojteh (Adalbert),
praski Skof. Nastopil je ogersko vladarstvo 997. leta
in viadal do 1038. leta. Da bi trden temelj postavil
omiki in druZinskemu Zzivljenju, zato je sklenil, pokri-
stijaniti vés svoj narod. Ustanovil je 12 §kofij in slavno
benediktinsko opatijo v sv. Martinu, ktere je obdaril z
ob8irnimi zemljiskimi posestvi. Pri priliki, ko je do
papeza Silvestra II. poslal poslance prosit potrditve teh
cerkvenih ustanov, dodal je po visem navdihnjenji Se
prosnjo, da bi mu papeZ dodelil kraljev naslov in
mu poslal krono kraljevo. Papez Silvester mu uslisi
vse prosnje (1000. L) ter mu po&lje kraljevo krono; d4
mu pravico, da se Ima pred njim nositi kriz ter mu
podeli naslov ,,apostolskega poslanca.«

Sedanja krona ogerska je sestavljena iz dveh
kron. — Zgornji del je prav tista krona, ktero je
Stefan prejel od papeza Silvestra IL , lmenuje se
platinska®“ krona zarad latinskih napisov na slikah,
ktere so na njej. Ta krona je na pol okrogla zlata
Cepica (to je prava krona); nad njo sta dva oboka,
navskriz postavijena, nad njima pa je obrodek, vrh kte-
rega stoji zlati kriz. — Spodnji del te krone je zlat
obro¢ z vdelanimi dragimi kamni, kterega z zgornjim
delom, to je s pravo krono, veZe zlat trak, z biseri
okinéan. Spodnji del se imenuje ,,grS¥ka‘* krona zarad
grikih svetnikov slik z grikimi napisii To krono je
kralju Gajzi podaril griki cesar Duka.

Res je sicer, da ta neprecenljiva zastava ndrodnega
zivljenja na Ogerskem nima posebne umetniske cene,
toda jako sveta je Ogrom zarad ved ko 800letnega

svojega obstanka. Ta Ogrom sveta krona tehta devet
mark in Sest lotov; drazih kamnov ima 100, in sicer

50 safirov in 50 rubinov; kinda jo 338 pravih biserov
in 9 majhenih zlatih verizic.
Tej kroni se Se pristevajo:
a) kraljevo Zeslo (buzogany) iz Cistega zlatd; od
kedaj je to vendalno znamenje, to se ne vé; pri
ventanji ga kralj v roki drii;

b) zlato jabelko, vrh kterega stojita dva kriza ;
tudi to se rabi pri vendanji;

c) meé sv. Stefana; ogerski zgodovinarji_pripo-
vedujejo, da je to isti med, kterega je sv. Stefan
imel pri bitki zoper upornika Kupo. S tem medem

kralja opagejo;

d) plas¢€ sv. Stefana; to je star plasé po obliki
nekdanjih masnih pla§fev, ki so zagrinjali veés
zivot. Ta plas¢ je neprecenljivo staro rokodelo, s
slikami In napisi, z zlatom vezenimi; delala ga je
in Stefanu podarila njegova Zena Gizela, bavarska
kralji€ina in sestra nemskega cesarja Henrika Sve-

tega. Zgodovinarji trdijo, da sv. Stefan ni nikoli

nosil tega plasfa in da je bil Se le pozneje pri-

Sv. Stefan, vojvode Gajze sin, je bil v Pragi

druZen vencalnim znamenjem sv. Stefanu in njegovi
Zenl v spomin.

e) apostoljski kriZz sv. Stefana. Kriz, kterega
Je bil Silvester II. poslal Stefanu s priznanjem
kraljevega naslova, kakor tudi zastava sv. Stefana
sta se zgubila. Kriz, ki se sedaj kot apostolsko
znamenje pri vencanji nosi pred kralji, je iz débe
kralja Matije. Po stari Segi ta kriz pred kraljem
na konji nosi najmlajsi §kof; hrani se v zaklad-
nici ostrogonskega kapiteljna; ondi se hrani tudi
kriz, na kterega prisega ogerski kralj. Ta kriz
je deloma iz Stefanove dobe in prelepo delo. Ondi
se hrani tudi mali kriz, s kterim ogerski primas
kralju mir (pax) posilja pri vendéalni masi. Ker
je ta krizec iz Gasov Szelepscenyi-ja, zato se ime-
nuje ,,Szelepcsenyi-jev kriz.

2. Vencalni obred se izvrsuje tako-le:

Ko je dan vendanja doloden, poilje se sijajna de-
putacija, ki navadno Steje 50 méz, vecidel boljarjev,
kralja vabit; enaka deputacija kralja sprejme na de-
Zelnl meji. Predno krafj dospé v mesto, kjer ima biti
venCan, pozdravljajo ga na treh krajih: prvié na dezelni
meji, drugi¢ pred mestom in sicer na polji pod zelenim
krasno okincanim Sotorom, v tretje pred mestnimi vratmi.
T'u ga pozdravi mestna gosposka (magistrat) ter mu iz-
ro¢i kljuée mestnih vrat.

Drugi dan kralj osebno odpre sklicani deZelni zbor,
kteremu se predlozé kraljeve propozicije in venéalna
pinauguralna diploma. Ta diploma je isto vaZno pismo,
s kterim apostolski ogerski kralj obeta, v vsem drzati
se deZelne ustave, braniti privilegije, pravice, svobode,
nedotekljivosti ogerskega ndroda, deZelne meje in celoto
deZelno, ter se zaveZe tako, da ga ogerski narod more
vencatl s polnim zaupanjem. Palatin (ali ¢e njega ni,
njegov namestnik ,judex curiae*) pred vendanjem tisti
dan z veliko slovesnostjo prenese sveto krono v zakri-
stijo tiste cerkve, ktera je doloena za vendanje. Tu se
vojakl postavijo na straZo.

, Dan vendanja se snidete zgornja in doljnja hisa de-
zelnega zbora, drZavni veljaki in plemenitniki se pa sni-
dejo pri palatinu. Nekoliko boljarjev jezdi v kraljevo
poslopje, druge pa predsednik spodnje hise dezelnega
zbora pelje v cerkev, kjer se ima vriiti kronanje. Ob
dolodeni ur1 tje pride tudi kralj s sijajnim spremstvom.
Tu ga sprejme primas (prvi ogerski Skof) z drugimi
Skofi 1n deZelnimi stanovi; primas ga nagovori ter pelje
v svetise na krasni kraljev oder.

/. daj se prav za prav priéné venéalni obred.

Pred vsem kral] moli vero po besedah tridentin-
skega zbora in prisega. V tej prisegi — ki se loéi od
pozneje — obeta, braniti katolisko vero in cerkev. —
Po litanijah vseh svetnikov primas s sv. oljem kralju
mazili desno ramo,_prsi in zatilnik, ogrne mu blago-
slovljeni plas¢ sv. Stefana in kralj se podd na svoj
sedez. Potem se priéne slovesna sv. masa. Po odpetem
lista kralj iz rok primasa sprejme sv. Stefana meé, s
kterim s svojega sedeZa v podobi sv. kriza trikrat
mahne po zraku. Pomen teh mahljejev je ta, da kralj
spoznd za svojo dolZnost vero, cerkev in domo-

vino, &e je treba, tudi z mefem braniti; po tem slo-
vesnem trenutku primas kralju meé opaSe govoreé na-
slednje besede: ,,Prepaii svoje ledje z medem, mo-
goéni! in vedi, da svetniki niso zmagovali z medem,
ampak z vero.

(Konec prihodnjié.)
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veljati, ako nisi saj pri vsakem drugem stavku neko-
liko Dancev v salati pohrustal.
nar, ki se je potratil zadnjih 30 let zavoljo nesreénih
severnih dvojéekov v vseh nem&kih ¢asnikih in brosu-
rah, na papir, na ¢rnilo, peresa in tisk, in to zarad
ravno teh pravic, zarad istega predmeta, zavoljo
ravno taiste stvari v vsakej zadevi, zarad ktere
se mi Slovenci Se le od 1. 1848, in to strasno pohlevno
na dan upamo, prav lahko bi si narodno gledisce z
opero vred, vseuliliée v zvezi s tehniko v Ljubljani
in Zeleznico do Belaka brez vsake podpore napravili.

Narodne stvari.
Stranka posredovanja.

Ako hode¥ narod popolnoma zatreti,
udari s sekiro na steblo njegovih Sol,
izrini mu tam njegov jezik, vpeljaj
ptujega in preprial se bodes, da v
kratkem ¢asu bof sve] namen dosegel.

Iz Miihifeldovega govora v reichsratu
leta 1861.

,Gospodje grof Barbo, vitez Gariboldi, baron Zois
in Trpinec so se seili in porazgovorili, da ne bodo ved
z narodnjaki glasovali, ampak vecidel z vlado z na-
mero posredovanja med poslanci velikega posestva in 1z-
voljenimi kme¢kih sosesk in mest. lako je pisal pred
nekoliko asom neki mozic ,,Gr. Tagesposti iz Ljub-
ljane,, ker potreboval je ravno nekaj ,kebrov®; ker za
zlodja ni mo& ni¢ novega v Ljubljani vlovitli, zato si
bomo eno debelo zmislili, — pozneje, ko bo treba to
preklicati, bo spet nekaj vrstic, in sopet bo honorara
(nekaj grosev). :

ko ¢lovek poprej omenjene poslance le enmalo
pozna, moral se je rahljati, kajti videl je na prvi mah,
da je to ena tistih tendenci oznih novie, preraunanih
na to, da ob&o pozornost prebudé — ,Sensationsnach-
richten® — ktere je posebno , Neue freche Presse™ po
telegramih in dopisih na dnevni red sli]ravlla. Ne bilo
bi vredno, s tem se dalje pedati, ako bi bila ta novica
samo v ,, Tagespoiti ostala, kajti moz, ki jo je zlegel,
ni se zmotil, ker probudila je ob&o senzacijo in presla
v vse druge nam protilne listove in tudi v nektere slo-
vanske, kakor med ostalimi v hrvaske ,Nar. novine.”
Ko so ,,Novice®“ to senzacijonalno raco za kljun zgra-
bile in jo za prosto laZ proglasile, moZ je, kakor je
bilo lahko prevideti, svoj dementi v ,, Tagesposto® na-
pisal v nekaki Santovi obliki, kajti z farizejskim 1hte-
njem pristavlja, da ,Novice“ vsakemu pomirjenju na-
ravnost most podirajo in da iz,,Mittelpartei ne’ bo nicC.
Ko bi bil moZ namesti omenjenih odloéenih narod-
nih imen, na priliko, gosp. pl. Langerja, dr. Suppana
ali pl. Wurzbacha omenil, lahko bi bil élovek miskl,
da se ,,Tagesposta® pripravlja postati organ ljubljan-
skih ,,Girondistov*, kakor je nekdaj njen brat ,,Tele-
graf¢ pisal za znane Stajarske avtonomase.

Pa pustimo Salo na stran in privos¢imo s pravim,
pomirljivim, kr8¢anskim srcem teh par juZin, ki si jih
je na§ vrli dopisnik z , Mittelpartei-jo*“ zasluzil, ker
sredi posta ima véasih ¢lovek Se bolji tek, kakor sredi

usta. Spravimo se pa na predmet sam in vprasfajmo
Eakﬂr miroljubni Slovenci: ali je res pr1 nas mogoce
posredovalno stranko napraviti? Mislim, da brez
premisljevanja mora vsak postenjak na kratko odgo-
voriti, da to bi bil popolnoma ,,nonsens®, prost humbug,
kajti kako se more iz pravniS8kega obzira o pogodbl
govoriti, ¢e ni na eni strani nobenega prava, na drugl
pa Se veé ko vse?!

Zakaj se imenujejo poslanci slovenskega naroda
o narodna stranka‘, ultraslovenci, okoli céesar se vse
to vrti?

Veé ali manj gotovo okoli Bleiweisovega predloga
zavoljo vpeljave naSega jezika: ,um den ungliickse-
ligen Sprachenstreit‘ pravijo nasi miro ljubivi, sen-
timentalni sovrazniki. Ta nesredna pravda zavoljo je-
zika ,ungliickseliger Sprachenstreit velja samo za
nas Slovane, kadar je nam treba koidek pravic dati,
pri Sleswig-Holsteiuch , kterih je za pol milijona man)]
od nas Slovencev, pa ni bilo nobenega govora o ,,un-
eliickseligen Sprachenstreit-u‘; bili so vedni nesreéni
dvojéeki (ewige Schmerzenskinder? vseh Nemcev tega
sveta. Zadnjih 20 let nisi mogel za pravega Nemca

Ko bi mi imeli ta de-

Se ve, da Slovenci in pa Sleswig-Holsteinei,
to je vse kaj druzega v ofeh nemskih narodnjakov ;

za-nje velja princip narodnosti iz tega obzira, kakor ga

je najbolje v predzadnjem broji humoristiéni berolinski

,Kladeradatsch naznaéil: da é&vrsto drZijo, kar imajo
in skusajo s1 prisvojiti, kar je le mogoce (dass man
fest hilt, was man hat, und zu kriegen sucht, was man
kriegen kann). Se vé, da je to satira na vsako pravo;
al kaj se &e, ko se v praksires tako svriuje. — Al to
vem, da bi bili mi Slovenci, kar se ,,Sprachenstreit-a*
ti¢e, za precej dolgo ¢asa zadovoljni, ako bi do-
bili enkrat toliko praviec, kolikor jih je vedno 1imel
nemski jezik pod dansko vlado, pod ktero so Sleswig-
Holsteinci ¢ez 400 let sre€no Ziveli in poleg tega z
Danci vred vzivali od leta 1843. najsvobodnijo ustavo
na kontinentu, ktere jim Prusi saj 50 let ne bodo
privogéill.

Toliko za razjasnjenje tega ,ungliickseligen Spra-
chenstreit-a‘‘, kteremu smo, se vé da, sami Slovenci
krivi in to samo zavoljo tega malenkostnega vzroka,
ker 8¢ ni nihée v imenu nasih 21 poslancev predloga
v zboru naredil, na kteri na¢in b1 se mi naravnost in
najlaglje dali ponemd¢iti. Ali ni to ironija e na ,,sred-
njo stranko® misliti, ker je Bleiweisov predlog sam po
sebi Ze pod ,,Mittelpartei-jo“ posebno za vsacega Slo-
venca, ki na Hrvaskem Zzivi, kjer je Ze 6 let hrvaski
jezik izkljuéivo za vse predmete v vseh niZih, sred-
njih in visih Solah in ravno tako kot izkljudivi uradni
jezik v vseh uradnijah brez izjemke. Srce mora zabo-
leti vsacega od nas, ki ima Se kaj ¢uti za svoj narod,
ko ¢ez Sotlo pride in vidi, da je v njegovi domovini
ravno vse narobe, da je bilo vse pisanje po ¢asnikih
in govorjenje v zborih bob v steno, da se nismo ne
za en sam korak dalje pomeknili, da stojimo Se €isto
na taistem temeljl kakor pod Bachom! Clovek za-
stonj premiSljuje In si glavo beli, kaj da je nas jezik
zagresil, da je tako dalje¢ za hrvaskim v javnosti za-
ostal ; ali je morebiti manj izobraZen, bnfj neotesan.
Jaz poznam obseZek obeh literatur popolnoma dobro;
obe ste skoraj enaki, samo da so si nasi bratje zadnjih
6 let nekoliko Solskih knjig ve& oskrbeli; sicer pa mi-
slim, ako bi bila enkrat naSa bibliografia sestavljena,
da bl po broji knjig morebiti Se svoje sorodne sosede
prekosili. Toraj, ako nikjer drugod, bi ¢lovek lahko

vprasal zavoljo pravie teh dveh bratovskih jezikov:
Graf Orindur,

Erkliret mir diesen Zwiespalt der Natur!

Tu bi bilo vsako kvagenje o posredovalni stranki,
o pomirjenji zdraZenih strasti itd. le maskiranje izdaj-
stva na narodu, ker posredovati se more le med
politi§kimi strankami, ne pa tam, ko se zdruZeni
vsi narodni poslanci borijo za obstanek svojega na-
roda, da popolnoma ne izgine, da ne bi enkrat postal
njegov jezik zanimiv predmet s keltiSkim vred le za
ucene jezikoslovce.

Da to niso prazne fraze, temué Zalostne resnice,
to nam prida Koroska, ki je bila Se ne pred 350
leti glava Slovenije, Celovec ¢isto slovensko mesto, kjer
so vojvodi pri nastopu vlade slovenski prisiga.li; dan-
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zico pokazal (natisnjeno leta 1808),

danaSnji je pa Maribor skoraj &isto
k temu gnjezdo najbolj zakletih sovr
kakor so renegatje povsod! Bral sem v ,,Grenzboten *)

leta 1859 jako zanimiv dopis iz juine Stajarske, kjer
kako lepo na Slovenskem
germanizaclja napreduje, kako da se nemfka meja za
vsak zarod (to je 30 let) dalje za eno miljo po-

FO francozkih vojskah
J prav lepo in véasih
Se humoristiéno opisuje, kako gre vse to najvspesneje
po Solah, kakoSno meSanico iz obeh jezikov od konca

nekdo matemati¢no dokazuje,

makne, In po imenu nasteva vsa
do danes ponemdena sela. Pisate

narod govori, da do ¢&iste (?!) nem&dine pride.

kdo na svetu ponemditi; v tem hipu pa zoper vpeljavo
nasega jezika glasujejo, kterega nih&e od njih ne zna.
Lo je res, da to ne gre na enkrat in da se germaniza-
cija v dvajsetih letih &isto malo poznd; taka &arobniia
tu n1 mogoda, da bi se kot Slovenci e zveder vleg{i,
In drugo jutro kot Nemeci vstali. Al tudi to je resnica,
ko bi bili dalje Se tako smréali, kakor do feta‘. 1848,
matematisko gotovo v 200—300 letih slovenskega
naroda ne bi bilo ved na svetu. Na§i protilniki s
svojim trdenjem, da nas ne misli nihde ponemditi, zdé
se mi, kakor na& narod iz turikih vojsk4 pripoveduje,
da je sem ter tjé janiCar kristjana zgrabil za lase in
mu z handZarom v desnici toliko &asa wpil: ,,brate ne
boj se! brate ne boj se!“ da je bila glava sek!

Kadar gre za obstanek naroda, naj je velik
ali majhen, ne sme biti nobene stranke, nobenega
deljenja med narodnjaki, nobenega posredovanja, no-
bene , Mittelpartei-e®. Med nebrojnimi drugimi izgledi
videli smo leta 1814., ko je Zlo za eksistencijo Fran-
cozke, ko se je Ze med diplomati govorilo, jo tako raz-
deliti kot Poljsko, da je stopil vés narod na noge kot
en mo%, da so najzakleteji republikanci, kakor Carnot,
se sopet Napoleonu v sluzbo ponudili, samo da narod
pogina resijo.
Ko bo na§ jezik zadobil po ravnopravnosti mu pri-
padajode pravice v Solah in uradnijah, ko bo ndrodno
vprasanje pri nas ,ein iiberwundener Standpunkt®, ta-
krat razdelili se bomo sami po sebi, kakor povsod v
olitiske stranke : konservatilce, liberalce, radi-
alce itd. in prisle bodo med temi tudi yMittelpartei-e
na dnevni rei Zidaj bi bile pa take stranke popol-
noma nesmisel, ker ne zahtevamo niti posebnega mini-
sterstva, niti posebnega kancelarja, niti ne jahamo na
posebnem drZavnem pravu, Drzimo se pa &vrsto be-
sedi, ktere je slavni grof Stefan Szechény leta 1826. v
PoZunu v zboru svojim sorodnjakom v glavo vpilil in

*) ,,Grenzboten* so bili eden najstarejih in najizvrstnejih nemskih
tednikov v Lipsiku, vredovala sta ga takrat glasovita pisatelja
Julijan Schmidf in Gustav Freytag. Ali fe izhaja, in
kdo ga zdaj vreduje, tega ne vem, ker ga Ze 6 let nisem
videl, Pis.

V odigled takih neovrgljivih dokazov, v oligled
tega, da nam je veé kot polovica na¥ega naroda na
Korotkem in Stajarskem Ze ponemcena, nam se drznejo
z nepopisljivo nesramnostjo mozje trditi, da so tudi
oni ,,dobri“ narodnjaki, da so to le la%i, da nas misli
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danes je Celovec tako nemsk kot Solnograd in v de-

zeli smo Ze na piclo tretjino reducirani. Gospod K.,
profesor povestnice v Zagrebu, mi je neko staro knji-
kjer neki avstrijski
general po Imenu Polak svoje dogodke iz francozkih
vojskd pripoveduje; med ostalim opisuje tudi Maribor
In pravi, da je snaZno mestice, da ima lepo okolico,
sladko vince, lepa dekleta; dodaja pa na koncu to-le:
Vise bi bilo lepo, samo da bi se mogel &lovek
z ljudmi laglje razumeti, ker govorijo vsi
le slovenski (windisch) in nemikemu je ma-
lokdo kos! To je bilo v zadetku tega stoletja. Dan

nemsko mesto, in
aznikov slovenstva,

kterih so se Magjari do danes s takim vspehom drzali,
namre¢ teh: Pomislite, ako narodnost enkrat
l1zgubite, da je nikdar ved nazaj ne dobite:
ako se vam pa svoboda tudi desetkrat vzame,
more vam jo vsak trenutek ugoden sluéaj po-
vroiti! Dr. V. Zarnik.

Sovansko slovstvo,

Rusko-slovenska c¢itanka.

Naznanja se nam, da se tiska v Budi§imu rusko-
slovenska ditanka, to je, knjiga, iz ktere se bodo Slo-
vencl lahko brez uditelja v kratkem &asu rusk ega
jezika naudili. Ta knjiga obsega kratko prispodobno
rusko-slovensko slovnico (na 32 stranéh), berilo
rusko-slovensko in pa slovardek, v kterem so zazna-
movane vse besede, ki po ruski kaj druzega pomenijo,
kakor po slovenski. Berilni del je tako vredjen, da bo
na nekoliko stranéh slovenska vrsta pod rusko, to je,
slovenska prestava precej pod ruskim tekstom. Drugi
pa bo imel na levi strani ruski tekst, na desni pa slo-
vensko prestavo. Temu delu bodo vvrstena nektera tr-
govska pisma, ker namenjena je ta knjiga vsaki vrsti
ljudi. Na koncu bodo navedene tudi ruske mere, vage
In denarji v primeri nasih mér, vag in denarjev. Knjiga
bo obsegala kakih 8 tiskanih pol in bo v formatu
osmerke. Cena bo, kar le mogoéde, nizka. Domorodec,
ki je Ze pred dvema letoma misel sprozil, tako knjigo
za Slovence izdati in ki se je od takrat za njeno iz-
danje trudil, in Eﬂ Cegar nacrtu je Citanka sestavljena
In na Segar stroSke se zdaj tiska, je bil napeljan na to

misel posebno po vaZnosti, ktero ruski jezik zdaj v
trgovini pa tudi sploh dobiva.

Naznanilo druzbe sv. Mohora.

Meseca julija t. 1. razposlje druzba sv. Mohora
svojim udom sled]eée bukve: 1) ,,Zivlj enje svetni-
kov in svetnic BoZjih“ od dr. J. Rogada (1. zvezka
I1. polovica 17—-18 pi':il]); 2) ,Umni vinorejec“ od
KFr. Jandarja (6!, pol); 3) ,,Fabiola ali cerkev v
katakombah® kardinala Wisemana (15Y, pdl); 4)
ywolov. Veéernice“ XV. zv. (5 pol); 5) ,Poboli-
Sanl sosedje ali sadjereja v pogovorih“ od J.
Tom#i¢a (3', pol) in 6) ,,Koledardek za 1. 1868«
z imenikom vseh druZnikov (11—12 pél). — To se na-
znanja s tem pristavkom, da potede &as, v kterem
se mora se letos v druzbo stopiti, Ze s koncem te-
kotega meseca; kdor bi se Se le meseca junija ali

ozneje oglasil, dobil bi za poslani denar samo toliko
Eukev kakor po bukvarnicah in se ne bo mogel &teti
za uda. Vabimo s tem vse Gast. Slovence in Slovenke,
da se jih do 31. majnika Se prav veliko stevilo
oglasi.
V Celoveu 1. maja 1867.

Druzbin odbor.

Solske stvari.

Dr. W—o v ,Neue {r. Presse*

in pa paravopis v srednjih ucilnicah slovenskih.
(Dalje.)

Kar se posebno tite naravopisa, moramo
dr. W-—o-u reci, da ni res, kar on trdi, da je vse eno,
v kterem koli jeziku se ta nauk zadenja: ,jener
Schiiler, welcher ein Thier unter dem slovenischen
Namen Zajc kennt, wird beim Vorzeigen desselben in
natura oder in der Abbildung sogleich lernen, dass sein
Zajc und der vorgefiihrte Hase identisch sind. Es




ist ein leeres Gerede, wenn man behauptet, der Lehrer
entfremde dem Schiiler die bekannten Objecte, welche
nur einen winzigen Bruchtheil der zu erlernenden ausma-
chen, dadurch, dass er sie unter einem fremden Namen
bespreche® itd. O tem dr. W —o0-a zavrnemo posebno
na ,,0. E.“str. 170., kjer se bere: ,,Der naturgeschicht-
liche Unterricht findet bei den Schiilern auf der unter-
sten Lehrstufe schon ein mehr oder minder reges In-

teresse fiir die umgebende Natur vor, namentlich fiir
die belebte...% in str. 171: ,,Fiir die Auswahl in den
untersten Stufen der Naturgeschichte geben das Vor-
kommen des betreffenden Gegenstandes In der eigenen
Umgebung der Schiiler einen besonderen Nutzen oder
Schaden ... bestimmende Momente.” To je vendar lo-
giten unicum, da je za udéenca In uéitellia. brez vaznosti,
ako se po izredenem imenu, na pr. jelSe ali javora ali
zabe itd. tudi to rastlino ali Zival koj stavi pred du-
Sevno ok6?! Komur ni na pr. botanika izkljuéljiv pred-
met ucenja, ta si gotovo tudi poznejih let, ako je kot
Slavjan odrastel in le vedéi del ostane med Slavjani,
na pr. pri besedi Ahorn koj Se le to ime prestavlja
na materinski jezik ,,javor? in sedaj Se le idejo stavlja
v zvezo z imenom. la duSevna funkcija pa za majh-
nega ufenca ni 8ala, In to ge pravi razlog, zakaj so
po dosedanji osnovi nasih srednjih 8ol avstrijski Slovani
zaostali ved kakor Nemeci. Da Se dr. W—o-u damo
vsaj en primer, naj mu bo sledede: Leta 1857., ko je
nemski jezik pe- zahtevah dr. W—o-a svoj blagoslov
leval v vsako rupico avstrijskih narodov kakor nikdar
popred , potoval je pisatelj .teh vrstic blizo Rogatca z
nekim slavjanskim dijakom, ki je dovrsil bil 6. razred.
Prasam ga, pogledavsi na jelSo stojedo kraj ceste, kako
se zove nemski to drevo? Odgovori mu, da ne vé,
ampak da je to ,jelsa.“ Dalje gredo¢ po nakljuébi
zatnem govoriti o ,Erli“, in moj tiéek je zadel jo peti
kakor nas u¢i PreSern v znani pesmi o ti¢kih in org-
larju, to je, zbrbljal mi je ves opis itd., kakor se ga
je bedasto naudil, ker profesor ni prinesel cele jelse
v Solo, botanitke slike pa so vedidel take, da je bob
skoro enak koprivi. In ta udenec ni morebiti imel
drugi red v botaniki! — Ali ni to greh na ¢loveskem
umu? ali ne mora biti poStenega uditelja sram, ako po-
misli, da bi njegovo protinarodno postopanje moglo
imeti tako sadje? Le strast more ¢loveka tako daled
zaslepiti, da tega ne wvidi!

Ce pa dr. W—o misli, da udenci njegovi in drugi,
ki pri udenji ne sliSijo nikdar, proklete besede ,,Zajc*
(tako dr. W—o piSe zajca), ampak le ,,Hase‘, nikdar
yhrast, ampak le ,deutsche Kiche“, se radi preme-
njajo v gole botanike, naj nam pové, koliko se ljubi-
teljev te znanosti odgoji na gimnazijah?

Naj nam nikdo ne o€ita, da ne bi razumeli vai-
nosti naravopisa v srednjih udilnicah; al tako mo-
drovanje , kakor ga je izustil dr. W—o, je le prazna
éentarija, kterl noben posSten Nemec ne more pritrditi.
Pri tako Zalostnih nasledkih smemo tedaj prasati: ali
ne bi bil dr. W—o sé slovenskim razlaganjem svojega
predmeta vel dosegel? Pokus ne bi bil preved nevaren;
ako bi bilo izpadlo prav hudo, izgubil bi svet le
enega botanikarja!

Lo napominjamo zato, ker dr. W—o pravi: ,,Die
literarische Leere (in der Richtung von FKachwerken)
geht, wie uns die Statistik bel einer so kleinen Bevil-
kerung begreiflich macht, jetzt und wird noch in der
Zukunft so weit gehen, dass man nicht einmal ein slo-
venisches Hilfsbuch zur Bestimmung der Naturprodukte
dem Schiiler zur Befriedigung seiner Lust und Liebe
die Natur kennen zu lernen, in die Hand geben koénnte.
Ein Deutscher wird es nicht verstehen, und in dieser
Beziehung moge Herr Dr. Bleiweis nur selber etwa eine
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med naravoplsom,

Flora zur Einsicht nehmen und sich iiberzeugen, wie
viel er — der allgemein gebildete Mann — aber nicht
Fachmann — davon zu verstehen vermag, obwohl er
der deutschen Sprache miichtig ist.
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Ravno tako je boso njegovo i;mmljauj e 0 zvezi
kemijo, fiziko in tako dalje.

Na to mu odgovarjamo le dvoje: Kar se Solskega

ulenja tie, vsi so predmeti v ozkl zvezl z narodnim
jezikom ulencev; kdor tega ne wvidi, temu je vse eno,
ali uéenec zmiraj tako sadje pokazuje o kulturi, kakor
bomo pozneje nekoliko predlozili iz djanskega Zivljenja.
Naj dr. W —o pogleda na ,,O. E.“ str. 6., za tem na str.

122—3, na pr. ,,man braucht nur das Ziel, welches dem
Unterricht in der Muttersprache vorgesteckt ist, genau zu
erwigen und die daraus sich ergebenden Bedingungen
zu folgern, um zu sehen, dass gerade dieser Unterricht
nur in seiner engen Beziehung zu andern Seiten des
Unterrichtes einen giinstigen Krfolg erreichen kann.*
Kar pa govori o notranji zvezi naravopisa, fizike, ke-
mije, naj to pravi deci nedorasli, ne Fa judém, ki Se
tudi kaj znajo o ustanovi nadih Sol. Clovek bi res mi-
slil, da dr. W—o v drugem razredu uéi Schleiden-ovo
delo ,,das Leben der Pflanze® ali kaj druzega tacega.

To so bbse kvante, da so vse te znanosti v taki
znanstveni zvezi, kakor dr. W —o misli; to gotovo tudi
vé dr. Bleiweis, dasiravno dr. W—o mu ne dovoli be-
sede, ker ni ,,Fachmann‘, &e tudi je znano, da je g.
Bleiweis, kar je dobil dohtarski klobuk, se pedal veliko
let s Solstvom, in tudi,,Novice* pri¢ajo, da je vredniku
njihovemu bilo za Solstvo vedno mar, in da, kar se fice
kmetijstva, zna on najbolj presoditi, koliko v nasem
narodu deluje znani uni nems8ki nauk o kmetijstvu,
ki se pladuje na ljubljanski gimnaziji uéitelju!

(Konec prihodnjié.)

Ozir po svetu.
Veliko vojvodstvo Luksemburg.

Ker se zarad te deZele Zuga vneti vojska med
Francozom in Prusom (beri dana8njega ,mnoviéarja‘) in
ker ta vojska utegne Se druge velike homatije po svetu
napravitl, treba, da bralci nasi vsi nekoliko bolje po-
znajo to vojvodstvo, v kteri je zeld imenitna trdnjava,
in sicer tako imenitna, da se Steje med najimenitnejSe
evropske.

Dandanes je Luksemburg lastnina kralja ho-
landskega. Na vzhodni strani ji je Pruska meja, na
jugu in zahodu Francozka. Iz tega Ze se lahko widi,
zaka) se pravdata Francoz in Prus za-njo. |

Se vede pomembe pa je trdnjava, ki je ob

enem glavno mesto voj vngatva Luksemburikega. Reka
Abzette , ob kteri stoji ta trdnjava, ktero je Bog sam
ustvaril po silnih peéinah, dela vedkrat zavito do-
lino. Trdnjava stoji deloma na samih visocih peéinah,
deloma je v peline vzidana. Imenujejo jo zato ,,drugi
Gibraltar® Silno tezko je obsesti to trdnjavo, ker
skor povsod moli le golo skalovje.
Zato je ta trdnjava tolike vaZnosti Ze od nekdaj.
Rimei so jo naredili; pozneje so imeli svojo posadko
(armado) v nji Spanjci, za njimi Francozi, potem Av-
strijani, zdaj pa biva pruska posadka v nji. Dunaj-
ski kongres leta 1815. je to trdnjavo oklical za trdnjave
nemSke zaveze s prusko posadko.

Dokler ima pruska posadka to trdnjavo v svojih
rokah, je Nemdéija varna; ako pa trdnjavo dobi
Francoz v roke, more vsak hip francozka armada
napasti nemske kraje na levem bregu reke Rajne. In
ker je svetu dosti znano, s kakorSnim pozelenjem
Francoz Ze od nekdaj 8kili na reko Rajno, in kako
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se Nemeci bojé za to reko, da so celé pesem naredili:
,Nak! ne bote je ne dobili!*“ vsak lahko razume, kako
zelé6 pri srcu je Luksemburg Francozu in Prusu.
Ker pa nobeden z lepo ne odjenja od nje: Prus hoce
vsled sklepa dunajskega posadko imeti ondi, Francoz

pa hote vso dezelo s trdn%a.vo vred kupiti od holand-
skega kralja — tedaj ne bo drugade, da se bota zgra-
bila in da bo potem sila odlodila pravico, kakor je
to Ze navada o politinih zadevah. — Sicer pa ima trd-
njava Luksemburika e zato posebno vrednost, ker 4
zeleznice se stekajo v nji, in to je v dandanaSnjih voj-

skah zeld vaZno.

Dopisi.
Iz Pariza 20. aprila. — Leto¥nja tukajinja izloZba
(razstava) je zgolj le Spekulacija, da bi se Parizu po

Etujcih , ki je pridejo ogledavat, naklonilo veliko do-
itka. Vsi odkritosréni moZje in Casniki so si o tem

edinih misli, da namen je le bil ljudem ponuditi veliko
gledalis¢e namesti prave obrtnijsko-kmetijske razstave
in PariZanom privabiti denarja. Veliko in zlasti 1z An-
gleikega napovedanega blaga je zato izostalo, in nekteri
razstavniki celé niso imeli pravega veselja, da bi bili
izlozili svoje izdelke. Vojska pa bo Se le veliko klo-
futo dala razstavi, in potem tudi Spekulant1 ne bojo za-
dovoljni. 4
1z Zagreba 28, apr. £ Cez 2 dni se tedaj zadne
dezelni zbor hrvaski. Velike pomembe bo! Predlozil
se mu bo ogerski predlog; al kakor radostni slisimo,
padel bo z veliko veéino, kajti ,,Hrvaska jos nije pro-
palal“ Kaj se zgodi potem, tega ne vemo. Brz ko ne
bojo zbor razpustili kakor soVasega v Ljubljani. 30. dne
t. m. se zberd vsi poslanci za posvet pred zborom. —
V Moskvo grejo k izlozbi dr. Subotié, prisednik kr.
vise sodnije, gosp. Veber, ravnatel] gimnazije, bivsi
zupan krizevski g. Vukotinovié¢ in prof. dr. Mat-
kovié. — Stokrat napovedani ogerski komisar Useh
je 24. dne t. m. dofel na Reko. Reka magjarska —
kaj pa Se?!
iz Celja 28. apr. Om. — ,,Verfassungstren-i“ zdaj
zvonec nosijo pri nas. Pri volitvi mestnega odbora ne
enega slovenskega domoljuba niso izvolili. Tako so
sklenili v kazini. Od narodne stranke Se nobeden mi
volit 8el, ker smojvideli, da vspeha ne bi imeli. Vendar
zato nikakor ne obupamo, da ne bi pravica kdaj
zmogla ; pravica pa zahteva, da na slovenskem Sta-
jarju tudi Slovenec ima besedo. Saj tudi ,,Pratika®
kaze, da po obla¢nem vremenu zas\i;e milo solnce!
Iz Celja. (Vabilo citalnicino.) tukajsnji éital-
nici bode se 5. maja t. l. po ceski ,Ceha Nemec* po
dr. Bleiweisu predelana Saloigra ,Tat v mlinu*“ pred-
stavljala, h kteri se ¢italni¢ini udje uljudno vabijo. Za-
éetek igre ob osmih zveder. Odbor.

Iz Kranjskegore 18. aprila. *) — StraSna nesreca
nas je zadela preteklo no¢. Okoli dveh popolnoé¢i, ko
smo bili v najboljem spanji, zabuéi plat zvond in slis
se krik, da gori! Goreti je zacela neka gostilnica hiSna
§t. 21, kjer so poslopja tesno skupaj. Zatega del in
zato, ker je bilo izprva premalo gasilcev, pa tudi za to,
ker so vsa poslopja z deskami krita in nektera tudi z
deskami zagrajena, se je ogenj naglo razsiril. Se le,
ko ljudjé iz bliznjih in daljnjiﬂ vasi (Korenei in Ra-
teGani so svoje gasilnice sabo pripeljali) pritisnejo na
pomo&, in ko se obmeji ogenj s tem, da se na gorenji
strani vasi proti cerkvi z dveh hi§, in na doljnem
kraji tudi z dveh his ostreSje pomede, smo Se le z
zdruzeno modéjo ogenj k tlam spravili in ga pogasili.

*) Po nakljuéji zakasnjeno.
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Vakéani, sosebno v bliznji okolici ognja bivajoéi, so
hiteli iz svojih poslopij obleko, hisno opravo, Zivino in
druge reé¢i, kar je bilo mogoée, na prosto spravljati in
ognju odtegniti. Zato je od zadetka gasilcev manjkalo.
Pa pri vsem prizadevanji in trudu so nekteri prav
malo odnesli, nekterim je veéidel vse zgorelo. Pogorelo

je 12 hi§ z 9 hlevi in gospodarskimi poslopji. Kar je

bilo zgolj lesenih, taso do tal zgorela. Med vsemi pogo-
relci je bil menda le en sam za ogenj zavarovan.
Skoda je velika; sama poslopja, da se zopet postavijo
in pod streho spravijo, bojo gotovo nad 10.000 do
12.000 forintov stala. Koliko je pa e druzih reéi re-
vezem zgorelo! — Kdo je poZara kriv, se ne vé. Ker
se tukaj z domadimi pridelkl komaj kake 4 do 5 me-
secev prezivimo, in ker je zaloga ZiveZa in spomladan-
ske setve vecidel zgorela, zato so om1 temveé milovanja
vredni, dem veé tukaj zasluZka manjka, in toraj celd
ni mogode si kaj prisluziti. Pri vsem tem nas pa 3e
tlad¢ijo visoko narastli davki s prikladami, dav&éine za
sekvestracijo gozdov in za logarje. To nas Ze ¢ez 12
let sem na vse strani tare, in pri vsem trudu se teh
nadlog ne moremo odkrizati. Vrh vsega tega je pa
veéina pogorelcev jako zadolzena, toraj bo tezko kaj
na posodo dobiti; oni so tedaj na vsako stran usmi-
ljenja vredni. Naj blagovolijo toraj,,Novice* *) potrkati
na srca naSega radodarnega naroda in druzih dobrot-
nikov, ki so Ze tolikokrat reveZem nadloge polajsali,
da bi tudi nasim pogorelcem milodarov naklonili, ki so
jih v resnici potrebni. S hvaleZnim srcem bojo sprejeli
vsak dar, in prosili veénega Boga, naj dobrotnikom

povrne stoterno, kar jim bodo dobrega storili!
Borovéan.

Iz Kranja 30. aprila. — V nedeljo 5. maja ob 8.
zveter bode v tukajsnji éitalnici ,,beseda’ s plesom, h
kteri uljudno vabi ¢italniéin odbor.

iz Ljubljane. — Danes teden, 8. maja, ima kme-
tijska druzba svoj letni zbor. ,Oglasnik“ razglaia
stvari, ktere se bojo obravnavale v zboru. Ker se bodo
sklepala tudi nova druzZbina pravila (Statute), In
ker so pravila vsakej druzbivaZna stvar, zato je prica-
kovati, da pride mnogo udov v zbor. — Kdor ve za po-
sebno pridnega sadjerejca, ki je vreden Castne sre-
berne svetinje', naj ga s popisom njegovega delovanja
brz naznani poddruZnici svojega okraja ali pa glavnemu
odboru v Ljubljano.

—  (Iz kupcijsko-obriniske zbornice.) V sejn 13,
aprila se je med drugim skienilo, da gospoda odbornika
F. Resman in G. Tonies, ktera gresta na svoje
stroske k razstavi v Paris, se pooblastita za poroc-
nika kranjske zbornice. — Pronje Zagracanov In
Fuzincev ZuZemberskega okraja zarad 4letnih sejmov
zbornica ni mogla podpirati, ker je v tem okraji Ze
13 in v sosednih okrajih 93 sejmov; sila veliko sejmov

pa nidrodnemu gospodarstvu sploh veé Skoduje kakor
koristi. — Gosp. tajnik dr. Toman kot porocevalec do-

titnega odbora je porodal zarad pladila tistih 300 gold.,
ktere je zbornica g. L. C. Lukmanu dolZzna. Odborov
nasveét je bil, naj zbornica naznani g. Lukmanu, da
dobi plaé&ilo, kakor hitro bo mogoce. O tej zadevi po-
prime podpredsednik g. Horak besedo in misli, da-si
ravno so racéuni po ministerstvu potrl?eni, naj se vendar
veliki znesek ne popla¢a pred, dokler se na tanko ne
pregledajo raduni preteklih let. Po odgovoru g. tajnika
je bil odborov predlog sprejet. — Koneéno stavi pred-
sednik gosp. V. C. Zupan predlog, naj se ministerstvo
prosi, da se zniZ%a cenilo davkovske plae, po kten
za zbornico prejme kupec ali trgovec volilno pravico,

*) Rade bojo ,,Novice'* sprejemale , kar jim doide 1z milosrénih
rok; revidina je res silna! Vred.




ali pa naj se volilna pravica podeli vsem frgovcem in
obrtnikom. S tem bi se pomnozili dohodki zbornice in
bi se tudi princip volitne pravice v svobodnem smislu
uresniéil. Predlog je bil sprejet.

— Po dopisu e. kr. dezelne vlade, ki ga je prejel
te dni deZelni odbor, Njih VeliGanstvo cesar vsled sklepa
od 18. aprila t. . n1 usliSalo proSnje deZelnega zbora
kranjskega, da ne bi se Ze letos nabirali vojagki no-
vinci (rekruti) po novi postavi od 28. decembra 1866.

— Po sklepu lanskega deZelnega zbora je deZelni
odbor z gorkim priporoéilom pro&njo sosesk v Pre-
serji, Rakitni, Studenca, Vrblenin Tomislja
podal glavnemu vodstvu_juZne Zeleznice na Dunaji, da
bi se na Zeleznici pri Zalostni gori med Ljubljano
in Borovnico naredila postaja (§tacija). Vodstvo po do-
pisu od 12. aprila ni wvslisalo te prosnje, ¢e tudi, kakor
pravi, je na tanko preiskovati dalo vse okolidine. V
vélikih LaSc¢ah, Ribnici in Kodevji bi ta postaja ni¢ ne
pomagala, ker imajo dobro cesto za kola do Ljubljane,
tudi Studencu, Vrblenom, Tomislju, Preserju in Rakitni
bl za voZnjo v Trst ta postaja ne pomagala. Preser,
Podpeé itd. imajo bliZnje ceste do Borovnice. Rakitna
je res v zadregi, ker je cesta v Borovnici tako grozno
slaba, da grejo raji na Rakek; zato pa si prihranijo
v0Znino po ie‘}eznici za 5'/, milje. Za Preser, Podpeé,
Tomisel, Vrblene, Studenec bi res postaja pri Zalostni
gori za les prilozna bila; al samo za to bi strofki
za napravo zaZelene postaje preveliki bili; ljudi pa bi
se tuka] ne vsedalo veliko na Zeleznico. Iz teh vzrokov
— pravi Zelezni¢ino vodstvo — ne more vsliSati prosnje

imenovanih sosesk, deravno jo je deZelni odbor gorko
priporocal.

— Juristi¢no drustvo ima svoj veliki zbor
jutri 2. maja popoldne ob 5. uri v mestni dvorani.

— Iz mesta i1n pa okraja ljubljanskega so uni
teden vzeli 216 rekrutov.

— S¢ zidanim obreZjem (ké-om) poleg Ljub-
!lianice ne bo nié. Stroski so prevdarjeni na 253.000 fl.

oliko stroskov pa mesto ne zmore.

— V cesarskl véliki colnii (Hauptzollamt) v Ljub-

ljani se bo v petek 3. dne t. m. dopoldne od 9.—12.

ure prodalo 18 centov Zivinske soli. Kdor soli kupi,
jo mora brz odpraviti.

— Osupnilo je gotovo vsacega bralca naznanilo, ki
ga je 1znenada v 47. listu priobéilo sl. vrednistvo ,,Slo-
venca‘‘ tako-le: , Ravno danes 24. aprila opoldne nam

149

simpatiji, ki jo farani pa tudi drugi mestjani imajo do
svojega novega dusSnega oleta. Cesar pa o te] sveda-
nosti nobena Ziva duSa ni stiknila, staknil je en , Ein-
sendler“ Laibacheréin, namreé to, da med mnogobroj-
nimi zastavami ni bilo videti nobene ¢rno-rumene!
Ima morebiti le-to denunciacija biti St. Jakobskih

faranov, da niso dobri Avstrijani ali kaj? Morebiti ta

,,spicelj“ celé 18¢e zopet kakoSne narodne ,,demon-
stracije v tem? Da vpeljanje kakega novega fajmostra
v njegovo faro ni nikakorina dogodba, ki se zapise v
zgodovino avstrijskega cesarstva, to mislimo,
nam bo vsak trezen c¢lovek pritrdil, ki vé, da to je
disto le lokalna in dezelna dogodba, in taki dogodbi
zadostujejo zastave domace. Ce pa misli ,,Einsendler
s svojo interpelacijo ocitati komu pomanjkanje avstrij-
skega cutja, mu damo ta ,merks® da se v nasi
dezeli nobeden bolj 1skreno in posSteno ne poganja za
edino in skupno Avstrijo, kterej simbol ste érno-
rumena barva, kakor ravno narodnjaki nasi, in to vsa
leta in ravno zdaj, ko taka Avstrija Zalibog! éedalje
bolj zginjuje, kar so Ogri slové dali cesarskim orlom v
,,Svojem kraljestvu‘, nam pa le ,,Cislajtanijo* pu-
still, za ktero Se ne vemo, s kako8nimi barvami se
zaznamuje. , Kinsendlerju® Laibacherénemu in ,,Laiba-
cherci“ sami stavimo tedaj mi nasproti to vpraSanje:
kako da on in ona nista, kakor bi se bilo spodobilo,
grajala poletja magjarskega, ki je mahoma odstra-
nilo avstrijskega orla in avstrijske barve? Saj zavoljo
tega v ,,Liaibacherci nismo nasli nikakorsnega ,,Ein-
gesendet.* Dokler ne beremo tega v njenih listih, mo-
ramo protestirati zoper take denunciacije, ker smo tega
gotovi, da St. Jakobdani so brez &rno-rumene zastave

Se dokaj zvestejSi Avstrijani kakor — marsikdo drug,
ki ima polna usta avstrijskega custva!

— V Moskvo k razstavi, kjer bojo tudi zasto-
pane slovenske noSe: iz okolice Ejublj anske
(fant in dekle v krasninarodni obleki od nog do glave),
1z zllske doline (Zenin, nevesta itd.), grejo, kolikor
nam je dozdaj znano, slavni pisatelj g. Matija Majar,
g. Ivan Vilhar 1n g. Hudee. ,,Feuilletonist® v sabotni
,,Laibach.® se prav abotno noréuje iz izlozbe v Moskvi,
éeravno sam pravi, da (ako se ni zlagal) ne vé veé o
njej, kakor so mu ,,ruski ali hrvakki &asniki povedali.*
Ko bi bile ,,Novice v svojih listth kak ,,/Turner-,
Schiitzen*- ali ,,Séingerfest tam zunaj v ,,rajhu* tako ob-
§irno popisovale kakor so etnografiéno razstavo v Moskvi

v lanskih listih 30., 32., 38., 39. in 42., se vé, da bi

Kleinmayr-jeva tiskarnica pismeno naznanja, da more
yolovenca® najdalje do 1. maja t. 1. §e tiskati. Zatoraj
dobijo &&. gg. naroéniki danes poslednji list ,,Slovenca‘
in skoraj se jim po ,,Novicah‘* naznani, kaj in kako
bode s ,Slovencem* naprej.“ — Kje bode vprihodnje
izhajal in kdo mu bode vrednik, ni menda e odlo&eno.

— Spostovani pisatelj gosp. H. Penn, ki biva
zdaj zopet v Ljubljani, dodelal je v slovenskem jeziku
1zvirno Zaloigro iz povestnice slovenske v 4 djanjiJh pod
naslovom ,Ilija, kmedki kralj.* VrEi se ta igra na
Kranjskem leta 1573., ko so bili glasoviti kmeé&ki
upori. Ndrodno Zivljenje Slovencev je v njej zvesto
popisano.

— V saboto na veder smo k grobu spremili truplo
spostovanega mestjana, trgovea g. Jan. Ple§ko-ta,
ki je v 68. letu svoje starosti nagle smrti umrl. Mo-

zato je zmira)] stal v vrsti rodoljubov. Bodi mu zemljica

lahka !

— V sredo popoldne je bilo slovesno vpeljanje no-

jih bil ,,Feuilletonist® marljivo bral in za svoj éasnik
1z njih e kakofno ,original-noticijo’ prinesel. O raz-
stavi ruski pa ga mrzlica trese, zato raji ne bere.
Sploh so nemgki in magjarski &asniki grdo zadeli kri-
Gati zavoljo te razstave, kakor da bi jih strah bilo,
najbrze, ker — nimajo dobre vesti. Nekter: listi, kakor
,Presse®, , Debatte celé divjajo! In zakaj? — zato,
ker, kakor neprenechoma evropejske drZave napravljajo
razstave , tudi mogoéna ruska drZzava enkrat napravi
razstavo, in to prav zanimivo, poducno, etnografiéno
(narodopisno) razstavo, in ker 1menitne te razstave
gre?o oledat tudi avstrijski Slovani, kterim se po sta-
roslavnislovanski gostoljubnosti pripravlja sréen
bratovsk sprejem. In to, da Slovami grejo razstave na

slovanski zemlji ogledavat, — da potujejo v dr-
zavo, Cegar vladar je leta 1549. zaduSil punt ma-
gjarski in je Avstrijo re§iti pomagal pogube: to je ogenj
v strehi tistim Nemcem avstrijskim, ki so obiskavali
zbore nemfkega ,,Nationalvereina‘‘, nemskega ,,Abge-

vega St. Jakobikega fajmoStra ireéastitega gosp. Gu- ordnetentag-a‘“, nemskega ,,36. Ausschuss-a® — sploh
stava Kostel-na v farno cerkev, ktera je bila od- zbore nemikih politiénih druzeb, ki zidajo veliko
zuna) 1n znotraj primerno ozaljSana. Cuda veliko ljud- Nemdéijo! — to je ogenj v strehi tistim avstrijskim

stva se je snidlo k tej svedanosti, in to lepo priduje o Nemcem, ki so leta 1848. v Frankobrodu oéitno



ridigovali ,, konec Avstrije.* Se hranujemo iz 1. 18483.
Est 298. ,,Allg. Zeitg.“, ki popisuje Giskrov govor:
,Ein einiges Deutschland ! und sollten alle Diademe
dariiber erbleichen und alle Throne stiirzen* (donnernder
Beifallssturm), — in dpa Wiesnerjev govor: ,,Dass die
Cehen, Kroaten und die iibrigen Siidslaven den Gster-
reichischen Gesammtstaat erhalten wollen, be-
greifen wir sehr gut, denn die Slawen wiirden beim

Fortbestehen desselben unfehlbar das Heft in die Hand
bekommen.* — Kaj mislite, da smo Slovani pozabili
vee to? kaj mislite, da ne vemo, zakaj magjarska ,,De-
batta‘ in velikonemska ,,Pressa‘‘ tako grdo bijete zdaj
na avstrijske Slovane, kakor da bi 8li na Rusovsko
svojega cesarja izdajat ali zarote sklepat! Avstrijski
Slovani dobro poznajo nakane nekterih nemskih in magjar-
skih Sasnikarjev, in ako bi prislo — kar Bog ne daj! —
Se kako leto 1848mu podobno, bize videli, kje bojo Slo-
vani stali, kje pa Nemeci in Magjari! — Iz Ceskega
grejo Palacky, Rieger, Brauner, baron Vilani, Krben
in Hamernik v Moskvo; med temi tedaj ravno tisti
mo%, degar slavnoznana prislovica je: ,,da Slovani av-
strijski morali bi Avstrijo vstvariti, ako b1 je Se ne
bilo.“

Novicar iz domacih in ptujib dezel.
Kakor se slisi, bode kronanje Njih Velicanstva
cesarja Franca JoZefa za kralja ogerskega v prvi polo-
vici junija meseca. — ,,Pozor® pise, da je bil te dni
svetli 8kof Strossmajer nanagloma na Dunaj po-
klican, — zakaj? se Se ne vé. — VojaSko ministerstvo
je ukazalo, da ved kot 750 letoSnjih rekrutov od enega
regimenta se letos ne bo voja&éine vadilo (ekserciralo);

vsl drugi brez vaj ostanejo doma. — C. kr. vlada je
pogodbo zarad] juZne zeleznice sé& francozko

druzbo sopet za 99 let, od leta 1370 zacCensi, po-
daljfala. Kaj se je to tako mudilo, da je tako zel6
vazno re¢ sama storila brez drZavnega zbora? —
Vojska med Francozom in Prusom (Prajzom) je
skoraj gotova in to morebiti kmalu. Luksemburg
se imenuje tista trta, s ktere se bo vojska izvila, ker
prav za prav ti¢i za tem grmom drug zajec. Treba, da
to svojim bralcem razjasnimo. V enem obéutku so na
Francozkem vse stranke edine, in to v ponosu, da
Francoz je prva moé, da on nosi zvonec v ev-
ropejski pd{itiki. Francozi res hocejo, naj vsi narodi
bodo slobodni, al Francoz mora biti gospod vsem vla-
dam. Zato so se prelile Ze cele reke francozke krvi in
se bodo Se prelivale. Ve stoletij skusala je francozka
politika, da razrusi mo¢ Nemdcije. Nemdcija je bila
mogolfna, C¢eravno ni bila nikoli prav zedinjena; zdaj
pa Prus skuSa zedinjeno veliko Nemdéijo osnovati, in
ako se to dovr§i, bi na vsak nacin prisla Francozka
ob svoje gospodstvo. Al tudi materijalnih zgub se boji
Francoz, ako se Nemdija zedini. Gotovo bl mogoc¢na
Nem¢éija zahtevala nazaj vse dezZele, kar ]‘:i:ih je Fran-
cozka z zvijaCo ali po sili vzela, posebno Klsas, kjer
so vkljub vsem stiskam Nemci ohranili Se zel6 svojo
narodnost. Pruska ni bila nikdar priljubljena Fran-

cozom in je po vojskah Napoleona l. Se manj. Zato pa
Francoze Se bolj to grize, da ravno ta Pruska vsta-

novlja novo nemsko drzavo. Francozka in nova Pruska
se po takem morate zgrabiti, pred ne bo miri. Ta pri-
lika je zdaj Bismarku dobro dosla, ko se je govorilo,
da cesar Napoleon kupuje Luksemburg od holand-
skega kralja. Prus bi bil brz vojsko zacel, ako bi se
ne bil Napoleon enmalo vmaknil s tem, da se je
raznesel glas po svetu, da holandski kralj ne misli
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prodat: Luksemburga. Napoleon namreé Zeli, da se za-
éetek vojske enmalo zavleCe, prvi¢ zato, ker mu je za

veliko razstavo v Parizu, ki vabidenarja na Francozko,
drugié pa zato, da med tem pripravlja in z novimi pu-
skami na igle oskrbuje svojo armado. O¢itno je, da
Francozi noéejo druzega, ko to da si pridobijo ¢asa in se
popolnoma prirgmvij o na boj. Ta zavleka pa je Prusom
nevarna. — Jlaka je zdaj s tem Luksemburikim
vprasanjem. Luksemburika deZelica je sicer sama na
sebl le majhna, kajti ona meri le 46 Stirjaskih milj in
ima 200.000 prebivalcev. Al pri tem boju bode 3lo na
eni strani za celoto in ¢ast Nemdcije, na drugi pa zato,
da FrancozhoCe Se dalje sam sukati evropejsko
politiko. Cigava bode zmaga, bode zaviselo od
tega, kdo bode pomagal Francozu, kdo Prusu. Avstrija

nasa zopet stoji na razpotji, da si jej bo tezko odloéiti,
kamo bi se vstopila.

. Y a

Denarni zapisnik Mati¢in.
Novi udje:
a) ustanovniki:

Visoko¢. P. Eginard MatevZi¢ v Admontu . . . . . . 10 gold.
y  P. Maksimilijjan Pive v Admonta . . . . . 10
b) letnik:
Gospod JerSe France, uradnik v Gornjem gradu 2 gold.

Stari udje so placéali:

Za 2. leto: ge. Kastelee Janez, Srnec Josip.
Za 3. leto: gg. Kastelec Janez, Kobler Alojzi, HajSek Anton, Lipold
JoZe, Lipold Janez, Bezensek Juri.

Za 4. leto: gg. Globoénik Janez, Lampe JoZef, Burger JoZef.
Doplacal: g. Soré Edvard.

b) letniki:

Za 1866. l.: gg. Drasler Pavel, Hudec Aleksander, Tisen Ivan,
Sular Janez, Meja¢ Anton, Jerin Jakob, Del Negro Mavrici,
Elsbacher Andréj, Ozvald Janez, Ulcar Blaz, Hafner JoZef, P.
Resek Henrik, Kozjek Andrej, Knifec Feliks, JanZa Ivan, Ada-
mi¢ France, Crne Avgustin , Tavéar Matej, Gestrin Leopold,
Jeric JoZef, Strah Januar.

Za 1867. l.: gg. Ahéin Dragotin, Auner Pavel, Belar Leopold, Chia-

des Vekoslav, Cvajer Dragotin, Dimec Avgust, Drasler France.’
Gerber Matija, Globoénik France, Gick Ferdinand, Havsner
Henrik, Hohn Robert, Horak Ivan, Ivaneti¢ Martin, Jendié
Alojzi, Kandrnal France, Kaprec Ivan, Klemenc¢ié¢ Anton, Kle-
mens France, Klein Anton, dr. Klofutar Leonhard, knjiZnica
gimnazijalska, Kostl J, V., Kolman France, KriZnar Miroslav,
Krsnik JoZef, Kubelka Vaclav, dr. Leben Matija, Lercher Juri,
Lincinger Oton, Mahr Ferdinand, Marsalek Avgust, Ni¢man
Henrik, Oblak JoZef, Ozwald Ivan, Paki¢ Miha, dr. Pavkar
"Henrik, Petri€¢ Janez, dr. Poklukar JoZef, Polec JoZef, Pour
Edvard, Puhar Dragotin, Raktel] France, dr. Rebi¢ Juli, Ri-
bi¢ JoZef, Rizoli Alojzi, Ragorsek France, Smolej Jakop, Smre-
kar Jozef, Spoljari¢ Jakop, Stare Josip, Strzelba JoZef, Schrey
JoZef pl. Redelwert, Schrei Toma%, Strukelj Gothard, Supevec
Antonija, Sventner JoZef, Tomec Jakop, Tomec Martin, Turk
JoZef, Urh Peter, Valenta Vojteh, Ve¢ Ivan, Vrhoveec Blaz,
Zamejec JoZef, Zitterer Andrej, Zupan JoZef, Zagar Dragotin.
— Voglar Jozef, Strmole France, Nagy Albert, Drozeg Anton,
Rath France, Kranjee Tomaz, Kragl Martin, Arko Jernej,
Mohar Martin, Ravnihar Ludevik, Citalnica v Novem mestu,
dr. Budar Ziga, dr. Rozina JoZef, Orefnik JoZef, Jerin Jakop,
Kuhelj Matija, Del Negro Mavrici, Lijavnik Janez, Guzaj Jernej,
Zorman Anton, dr. Leviénik Jernej, Kadivéeva Radevojka, Ko-
7el] Anton, Polak Gvidon, Bogolin Miha, Horvat Miha, Majer
Vincenci, Jalen Simen, Boncelj Jozef, Kramar France, étupiea
Lovro, Florjanc¢i¢ Jozef.

Za 1868, l.: g. Jaki¢ Anfon.

V Ljubljani 30. aprila 1867.
Dr. Jer. Zupaneec,

Kursi na Dunaji 30. aprila.

5°/, metaliki 57 fl. 40 kr. Azijo srebra 130 i. — kr.
Narodno posojilo 68 fl. 60 kr. Cekini 6 fl. 21 kr.

Odgovorni vrednik: Janez Murnik. — Natiskar in zaloZnik: JoZef Blaznik v Ljubljani.



